
PLHV2 HANDHELD FLASHLIGHT - HANDHELD PLHV2-18350
COMPLETE LIGHT FDE

This light package contains a PLHv2-light head, 18350 handheld body and tail
cap. It also includes a single KeepPower 1200mAh 18350 batteries and a XTAR
MC2 charger. While lumen output with this light is similar to the Surefire®
M600DF head, the throw is much better suited to allow PID (Positive ID) at
greater distances at more than three times the amount throw than the M600DF.
This light is a large step forward from the PLHv1 light. Lumen output is about the
same but throw is greatly improved. It is the best balance of flood and throw
available. Features Cool White 5700K emitter tint Made and assembled in the
USA Drivers are fully potted and tested to withstand select fire SCAR 17 recoil.
Lifetime guarantee Approximately 1350 out the front lumens and candela is
approximately 54,000. It is an excellent overall light head good for indoor or
outdoor use. 6061 Series Alum bezel with Mil-Spec Hard Anodizing. Ultra clear
BOROFLOAT® lens allows 98-99% light transmittance. Lithium CR123 cells are
not supported and if used will cause the cells to heat up and possibly explode or
catch fire. Modlite recommend the KeepPower 18350 high drain cells. Runtime is
about 35 minutes with the supplied 18350 cells.

Attributes

Name: HANDHELD PLHV2-18350 COMPLETE LIGHT FDE
Manufacturer: MODLITE SYSTEMS
Product no.: 100061537
Mfr. No.: PLHV2-350-HH-FD
Battery: 18350
Lumens: 1350
Style: LED
Delivery weight: 0.288kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 159mm
UPC: 850008965197

Item details

Made in USA 
This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für die PLHV2 Handheld
Taschenlampe

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der PLHV2 Handheld Taschenlampe von Modlite Systems. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.
Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass die Taschenlampe nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie die Taschenlampe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Taschenlampe nicht in feuchten oder nassen Umgebungen, es sei denn, sie ist
ausdrücklich dafür ausgelegt.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung und verwenden Sie das Produkt nicht, wenn
es defekt ist.
Beachten Sie die Hinweise zur Verwendung von Batterien, um Überhitzung oder Explosionen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die mitgelieferte KeepPower 1200mAh 18350 Batterie oder empfohlene Hochstromzellen.
Vermeiden Sie die Verwendung von Lithium CR123 Zellen, da diese zu Überhitzung, Explosion oder Feuer
führen können.
Halten Sie die Taschenlampe von brennbaren Materialien fern, wenn sie eingeschaltet ist.
Verwenden Sie die Taschenlampe nicht in einer Umgebung mit explosiven Dämpfen oder Staub.
Achten Sie darauf, dass die Linse und die Lichtquelle nicht blockiert sind, um eine Überhitzung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Batterie:

Entfernen Sie die Endkappe der Taschenlampe.
Setzen Sie die KeepPower 1200mAh 18350 Batterie mit der richtigen Polarität ein.
Schrauben Sie die Endkappe wieder fest, um die Taschenlampe zu schließen.

Einschalten der Taschenlampe:

Drücken Sie den Schalter am Handgriff, um die Taschenlampe einzuschalten.
Um die Helligkeit zu ändern, drücken Sie den Schalter erneut.

Laden der Batterie:

Verwenden Sie das mitgelieferte XTAR MC2 Ladegerät, um die Batterie aufzuladen.
Schließen Sie das Ladegerät an eine geeignete Stromquelle an.
Setzen Sie die Batterie in das Ladegerät ein und folgen Sie den Anweisungen des Herstellers.

Ausschalten der Taschenlampe:

Drücken Sie den Schalter am Handgriff, um die Taschenlampe auszuschalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Taschenlampe und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Werfen Sie Batterien niemals in den normalen Müll. Nutzen Sie Sammelstellen für Batterien, um die Umwelt
zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung oder Sicherheit der PLHV2 Handheld Taschenlampe wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsstellen, bei denen Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die PLHV2 Handheld Taschenlampe ist ein leistungsstarkes und vielseitiges Lichtwerkzeug. Indem Sie die oben
genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, können Sie sicherstellen, dass Sie das Beste aus Ihrem
Produkt herausholen und gleichzeitig Risiken minimieren. Vielen Dank, dass Sie sich für Modlite Systems
entschieden haben!
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PLHV2 Handheld Flashlight Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the PLHV2 Handheld Flashlight. This guide provides important safety information to ensure
safe usage and maintenance of your flashlight. Please read this guide thoroughly before using the product to
understand how to use it safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the flashlight is used only for its intended purpose.
Keep the flashlight away from moisture and extreme temperatures.
Store the flashlight in a cool, dry place when not in use.
Regularly inspect the flashlight for any signs of damage or wear.
Do not modify or disassemble the flashlight, as this may compromise safety.
Follow all local regulations regarding the use of flashlights in public spaces.
If you notice any unusual behavior, such as excessive heat or unusual sounds, discontinue use immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Battery Safety:
Use only the recommended KeepPower 18350 high drain cells.
Do not use Lithium CR123 cells, as they may cause overheating, explosion, or fire.

Heat Management:
Avoid prolonged use at high settings to prevent overheating.
Allow the flashlight to cool down after extended use.

Child Safety:
Keep the flashlight out of reach of children.
Do not allow children to use the flashlight without adult supervision.

Environmental Considerations:
Do not expose the flashlight to water or excessive humidity.
Avoid dropping or striking the flashlight against hard surfaces.

Instructions for Installation and Usage

Battery Installation:

Ensure the flashlight is turned off.
Unscrew the tail cap of the flashlight.
Insert the KeepPower 18350 battery with the positive (+) side facing the head of the flashlight.
Replace the tail cap securely.

Turning On/Off:

Press the tail switch to turn the flashlight on.
Press the tail switch again to turn it off.

Adjusting Brightness:

The flashlight may have multiple brightness settings. Refer to the product specifications for details on
how to cycle through brightness levels.

Charging:

Use the supplied XTAR MC2 charger to charge the 18350 batteries.
Follow the charger’s instructions for proper use and safety.

Maintenance:

Regularly clean the lens and body of the flashlight with a soft, dry cloth.
Check the battery contacts for corrosion and clean if necessary.



Disposal Instructions
Dispose of the flashlight and batteries in accordance with local regulations.
Do not dispose of batteries in household waste. Instead, use designated battery recycling facilities.
If the flashlight is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the PLHV2 Handheld Flashlight, please refer to the manufacturer's
contact information provided in the product packaging or visit the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your PLHV2 Handheld Flashlight.
Always prioritize safety and report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities. Thank you for
your attention to these safety guidelines. Enjoy your flashlight!
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Guide de Sécurité pour l'Utilisation de la Lampe de
Poche PLHV2

Introduction
Merci d'avoir choisi la lampe de poche PLHV2 de Modlite Systems. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à
utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire attentivement ces instructions avant de
l'utiliser.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Gardez la lampe hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais la lampe de poche sans surveillance lorsqu'elle est allumée.
Évitez d'exposer la lampe à des températures extrêmes, à l'humidité ou à des environnements corrosifs.
Vérifiez régulièrement l'état de la lampe et remplacez les pièces usées ou endommagées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Batteries : Utilisez uniquement les batteries recommandées (KeepPower 18350). L'utilisation de cellules
Lithium CR123 n'est pas supportée et peut entraîner des risques d'explosion ou d'incendie.
Chauffage : Évitez de surchauffer la lampe. Ne la laissez pas allumée pendant de longues périodes sans
surveillance.
Utilisation en extérieur : Lors de l'utilisation à l'extérieur, soyez conscient de votre environnement et évitez
de pointer la lumière directement dans les yeux d'autrui.
Identification positive (PID) : Utilisez la lampe à des distances appropriées pour permettre une identification
positive sans éblouir les autres.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la batterie :

Ouvrez le capuchon arrière de la lampe.
Insérez la batterie KeepPower 1200mAh 18350 en respectant la polarité indiquée.
Refermez le capuchon arrière en veillant à ce qu'il soit bien fixé.

Allumer la lampe :

Appuyez sur le bouton de mise en marche pour allumer la lampe.
Pour éteindre, appuyez à nouveau sur le bouton.

Utilisation de la lampe :

Utilisez la lampe pour éclairer des zones sombres ou pour des activités de plein air.
Évitez de diriger le faisceau lumineux vers des surfaces réfléchissantes pour éviter l'éblouissement.

Chargement de la batterie :

Utilisez le chargeur XTAR MC2 fourni pour charger la batterie.
Suivez les instructions du chargeur pour une utilisation correcte.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les batteries usagées avec les déchets ménagers. Déposezles dans des points de collecte
appropriés pour le recyclage des batteries.
Pour la lampe ellemême, suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements
électriques et électroniques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la
lampe de poche PLHV2. Merci de votre attention et profitez de votre lampe !
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per la Torcia PLHV2

Introduzione
La torcia PLHV2 è un dispositivo progettato per offrire prestazioni elevate in una varietà di situazioni. È fondamentale
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione, l'uso e lo smaltimento della torcia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la torcia PLHV2 solo come indicato nel manuale.
Non utilizzare batterie non raccomandate, come le celle al litio CR123, poiché possono causare
surriscaldamento e incendi.
Tieni la torcia lontana dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente la torcia per eventuali segni di danno o usura.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare la luce direttamente negli occhi di persone o animali.
Utilizza la torcia in ambienti ben ventilati per evitare accumuli di calore.
Non smontare la torcia o tentare riparazioni non autorizzate.
Non lasciare la torcia in luoghi estremamente caldi o umidi.
Utilizza solo il caricatore XTAR MC2 fornito per ricaricare la batteria KeepPower 18350.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria:

Apri il tappo posteriore della torcia.
Inserisci la batteria KeepPower 18350 con il polo positivo (+) rivolto verso l'alto.
Riavvita il tappo posteriore fino a quando non è ben fissato.

Accensione della Torcia:

Premi il pulsante di accensione situato sulla parte posteriore della torcia.
Per spegnere, premi nuovamente il pulsante.

Ricarica della Batteria:

Collega il caricatore XTAR MC2 a una presa di corrente.
Inserisci la batteria KeepPower 18350 nel caricatore, seguendo le indicazioni di polarità.
Una volta completata la ricarica, rimuovi la batteria dal caricatore.

Uso della Torcia:

Utilizza la torcia in modo responsabile e solo per scopi consentiti.
Non utilizzare la torcia in condizioni di pioggia o umidità senza un'adeguata protezione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire la batteria e la torcia con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle batterie al litio.
Porta la torcia e la batteria in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il supporto clienti
dell'azienda.



Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza non solo protegge te stesso, ma anche gli altri. È importante rimanere
informati e responsabili quando si utilizza la torcia PLHV2. Assicurati di controllare regolarmente eventuali
aggiornamenti o avvisi di richiamo relativi al prodotto.
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PLHV2 KÄSIVALON TURVAKÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa PLHV2 käsivalon käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta
voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on ilmeisiä puutteita.
Älä katso suoraan valonlähteeseen, sillä se voi vahingoittaa silmiä.
Varmista, että käytät ainoastaan suositeltuja akkuja (KeepPower 18350 korkean purkauksen akkuja).
Älä käytä litium CR123 akkuja, sillä niiden käyttö voi aiheuttaa akkujen kuumenemisen ja mahdollisesti
räjähtämisen tai syttymisen.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä valon suuntaamista ihmisiin tai eläimiin.
Älä käytä valoa kosteissa olosuhteissa, ellei tuote ole erityisesti suunniteltu siihen.
Käytä valoa vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä, kuten ulkona tai turvallisissa sisätiloissa.
Älä ylikuormita tuotetta pitämällä sitä jatkuvasti päällä yli suositellun käyttöajan.

Asennus ja käyttöohjeet

Akkujen asentaminen:

Irrota takakansi kääntämällä sitä vastapäivään.
Asenna KeepPower 18350 akku oikein napaisuusmerkkien mukaan.
Kiinnitä takakansi takaisin kääntämällä sitä myötäpäivään.

Valon käyttö:

Käynnistä valo painamalla kytkintä.
Säädä valon kirkkaus, jos laitteessa on säädettävä kirkkausasetuksia.
Sammuta valo painamalla kytkintä uudelleen.

Huolto:

Puhdista valo säännöllisesti pehmeällä liinalla.
Tarkista akkujen kunto säännöllisesti ja vaihda ne tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt akut paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä akkuja tai tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspisteisiin tai palveluihin, jotka hyväksyvät käytetyt akut.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
PLHV2 käsivalo on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta valoa eri käyttötarkoituksiin. Noudata aina yllä
olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för PLHV2 Handheld Flashlight
Modlite Systems

Introduktion
Tack för att du har valt PLHV2 Handheld Flashlight från Modlite Systems. Denna handhållna ficklampa är utformad
för att ge hög prestanda och säkerhet. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som ficklampa och ska inte användas för andra ändamål.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Om du upptäcker några skador, använd inte
produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd endast rekommenderade batterier (KeepPower 18350 högdräneringsceller) för att undvika risk för
överhettning eller explosion.
Vid användning av produkten, undvik direkt kontakt med ögonen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten i närheten av brännbara material.
Undvik att rikta ljuset mot ansiktet på människor eller djur.
Kontrollera att batteriet är korrekt installerat innan du använder ficklampan.
Låt inte produkten överhettas. Vid tecken på överhettning, stäng av och låt den svalna.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batteri:

Ta bort baklocket på ficklampan.
Sätt in KeepPower 18350batteriet med den positiva (+) sidan vänd mot ljushuvudet.
Sätt tillbaka baklocket och skruva fast det ordentligt.

Användning av ficklampan:

Tryck på strömbrytaren för att slå på ficklampan.
Justera ljusstyrkan genom att trycka på strömbrytaren igen.
För att stänga av ficklampan, tryck på strömbrytaren tills den släcker.

Laddning av batteriet:

Använd XTAR MC2laddaren för att ladda batteriet.
Följ instruktionerna på laddaren för säker laddning.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda batterier enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Ficklampan ska inte kasseras som vanligt hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för information om
korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av PLHV2 Handheld Flashlight, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din PLHV2
Handheld Flashlight. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání PLHV2 HANDHELD
FLASHLIGHT MODLITE SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PLHV2 HANDHELD FLASHLIGHT od společnosti Modlite Systems. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nezapojujte výrobek do elektrické sítě, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Používejte pouze doporučené baterie (KeepPower 18350).
Vyhněte se používání lithium CR123 článků, které mohou způsobit přehřátí nebo výbuch.
Neprovádějte žádné úpravy na výrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost.
Při používání výrobku dbejte na okolní podmínky a vyhněte se vlhkému nebo extrémně horkému prostředí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně sestaven a baterie jsou správně vloženy.
Při použití svítilny se vyhněte přímému oslnění očí, zejména ostatních osob.
Svítilnu nikdy nezaměřujte na zrcadlové povrchy, protože to může způsobit oslnění.
Při použití výrobku v noci nebo ve tmě dodržujte opatrnost, abyste se vyhnuli zakopnutí nebo pádu.
Neuchovávejte výrobek na místech s vysokou teplotou nebo vlhkostí.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace baterie:

Otevřete zadní kryt svítilny.
Vložte doporučenou baterii KeepPower 18350 do svítilny s polaritou "+" a "" správně orientovanou.
Znovu utáhněte zadní kryt.

Použití svítilny:

Stiskněte tlačítko pro zapnutí/vypnutí na těle svítilny.
Pro nastavení intenzity světla se řiďte pokyny výrobce.
Po použití vždy vypněte svítilnu, aby nedošlo k vybití baterie.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte svítilnu na známky poškození.
Udržujte sklo a tělo svítilny čisté, aby se zajistila maximální propustnost světla.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Baterie likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontakt v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali PLHV2 HANDHELD FLASHLIGHT. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


